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 :لهآصلى االله عليه و قال رسول االله

ان  كتـاب االله، وعترتـي اهـل بيتـي مـا      ،"اني تارك فيكم الثقلين
يـردا علـی    حتَّـى بهما لن تضلوا ابدا وانهما لن يفترقـا   تمسكتم

 الحوض."

真主的使者(愿主赞美他及他的后裔)说: 

“我给你们留下两件法宝:真主的经典和我的

宗亲——我的后裔；只要你们将二者紧抓不放,

便永远不会迷误；此二者直至把仙池献给我时

为止永远不会分开。” 

（《穆斯林圣训实录》,卷七,122页；《达尔米圣训集》

,卷二,432页；《艾哈迈德圣训集》,卷三,14、17、2

6页,卷四,366、371页及卷五182、189页；哈克姆的 

《穆斯特得里克圣训集》,卷三,109、148、533页，

等。 
 


